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Zveličar je vstal 

Zapoj aleluja, veselo srce, 

Zaveličar je ljudstva odrešil teme. 

Glej, v sončni svetlobi iz groba je vstal 

In strašne je srmti kraljestvo konča. 

 

»On vstal je«, povedal je angel ženam: 

To priča vsem straža, bežeča od tam. 

O sladka novica, naš Jezus živi, 

Saj groba teminca odprta stoji. 

 

Je sužnost končana, odrešen je svet. 

Nebesa, hozana, odprta so spet. 

Iz groba popeljal vse zveste bo v raj, 

V neskončno veselje in večni sijaj. 
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B I S H O P  O F  H A M I L T O N  

2015 Easter Message 

 

Dear friends in Christ: 

At the beginning of our 40 day Lenten 

journey, we were marked with ashes in the 

Sign of the Cross — a stark reminder that 

we are going to die, all of us, sooner or lat-

er. Now, at the Easter celebrations, those 

ashes are washed away when we are 

"soaked" with the same Easter water with 

which The Elect are baptized! Death no 

longer has a claim on us. We know that 

God has the last word — and God's word 

for us is the same as His word for Jesus, 

who was crucified, died and laid i n the 

tomb. LIVE! And so we do; WE LIVE — IN 

HIM! 

WE LIVE!  W E LIVE  IN HIM ! And that 

is what we celebrate this Easter and every 

Easter! It why we "pull out all the stops" — 

the Easter fire, the huge Easter candle 

(Christ our light!), the many Scripture 

readings that point us to LIFE, the Easter 

water (Baptism — new life), the incense, 

the bells, the flowers — all of our senses 

are inundated because this message is so 

very important! BECAUSE HE LIVES — 

WE LIVE! WE LIVE FULLY NOW, and we 

enjoy the blessed promise that WE WILL 

LIVE ETERNALLY WITH HIM THEN! This is 

the hope that keeps us focused every day. 

So, how do we choose to live? Like Him, 

we choose to live for others; that is the ideal 

toward which we strive each day, every day, 

one day at a time! It is what our Lenten disci-

pline has helped us practice. It is expressed in 

the many small sacrifices we accepted, culmi-

nating, perhaps, in our Share Lent offering 

which supports the unknown poor in faraway 

places, waiting, longing for, our solidarity and 

support! 

Together now, united in Him, we set out 

on 50 days of joyous Easter celebration — 

celebrating LIFE and self-giving LOVE. Dur-

ing these days, our FAITH in Jesus Christ can 

deepen, our HOPE in the fullness of life with 

Him can become ever more convinced, and 

our LOVE for one another, especially those in 

particular need, can increase! 

Happy Easter 

†Douglas Crosby, OMI 

Bishop of Hamilton 
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KRIZMENA 

MAŠA v 

Hamiltonski 

KATEDRALI-BAZLIKI 

KRISTUSA KRALJA 

Ponedeljek,  

30. marec 2015 

V večini kanadskih škofij je 

krizmena maša ali v ponedeljek ali v 

torek v velikem tednu. Razlog so 

velike razdalje in na veliki četrtek bi 

bilo za mnoge duhovnike težko priti 

nazaj do večerne maše. 

Že ob štirih popoldne smo se 

duhovniki, bogoslovci in stalni 

doakoni zbrali na večerji skupaj s 

škofi. Letos nas je bilo kar 204, kar 

je največja številka  zadnjih let. 

Ob sedmih zvečer pa se je začela 

slovesna sveta maša. Kdorkoli je bil 

- in katedrala je bila polna - je lahko 

doživel lepoto liturgije. Ob sodelo-

vanju mešanega zbora, orgel in 

orkestra. Usklajenost programa, 

lepo pripravljena liturgija je vsem 

pomagala, da smo res doživeli 

skupnost - občestvo. Po končani 

sveti maši smo duhovniki vzeli 

sveta olja vsi pa so bili povabljeni v 

dvorano pod cerkvijo na okrepčilo 

ob kavi, čaju in pecivu. 



120 | VESTNIK 2015 

 

CVETNA NEDELJA  PRI SAVI IN PRI TRIGLAVU 

V nedeljo smo se zbrali za sveto mašo pri društvu 

Sava v Breslavu pri društvu Triglav v Tondonu. Kljub 

letošnji hladni pomladi je mnogim uspelo narediiti lepe 

butarice in ohraniti slovensko tradicijo. Bralci so 

sodelovali tudi pri barnju trpljenja našega Gospoda 

Jezusa Kristusa. Po maši pa smo se na obeh krajih zbrali 

še h kosilu (pri Savi) ali prigrizku, ki so ga pripravile 

dobre gospodinje. Hvala vsem za sodelovanje. 
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CVETNA NEDELJA V ŽUPNIJI SV. GREGORIJA VELIKEGA 

Cvetna nedelja je bila letos precej zgodnja, zima pa 

pozna, tako, da letos plesna skupina Venec ni mogla 

narediti butaric. Kljub temu je gospa Olga, ki vloži 

vedno veliko dela, da je naša cerkev kar najlepše 

okrašena, v svoji iznajdljivosti našla dovolj različnega 

zelenja, da je lepo okrasila cerkev.  

Že ob 9:15 zjutraj smo se zbrali v zgornji dvorani, 

kjer smo imeli blagoslov zelenja. Potem smo se v 

procesiji podali v našo cerkev in tam nadaljevali s sveto 

mašo. Pevci so obogatili bogoslužje z ubranim petjem.  

Bralci so sodelovali pri branju božje besede in po vlogar 

smo prebrali pasion. Pri enajsti maši je bil blagoslov 

zelenja pred cerkvijo, sveto mašo pa je vodil Fr. Frank 

Kelly. - Hvala vsem sodelavcem, ki so pomagajo pri 

čiščenju, krašenju, pripravljanju vsega potrebnega, da 

bogoslužje poteka zbrano in praznično. 
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St. Gregory the Great Slovenian Parish   
Minutes of the Občni zbor – February 16th. 2014 

Members Present:  Father Drago Gačnik, Milan Ferletič, 

Tony Horvat, Jožica Vegelj, Heidy Novak, Jenny Antolin, Jerry 

Ponikvar, Karl Ferko, Sonya Podrebarac 

56 parishioners were in attendance. 

1. Welcome: The meeting opened at 3:00pm.  Milan wel-

comed all parishioners and reminded everyone of the contri-

bution of former priests and parishioners to the success of 

the parish.  A moment of silence was observed in their hon-

our.  Father Drago said the opening prayer. 

2. Acceptance of proposed agenda.  Karl Ferko, proposed 

and Vera Gonza seconded the acceptance. All in favour 

3. Minutes of Občni Zbor, Feb 24th, 2013.  Minutes were 

available prior to the meeting for review.  Karl Ferko pro-

posed and Jenny Antolin seconded the acceptance of the 

minutes.  All in favour.  

4. Committee reports: 

a. Liturgični Odsek:  Sonya outlined the composition of 

the group, described their planning for major liturgical cele-

brations and provided parish statistics of 9 Christenings, 19 

funerals, 4 First Holy Communion recipients and 2 wedding. 

Sonya concluded by encouraging all members to consider 

offering their special talents and time to serving in weekly 

masses. 

b. Slomškovo Oltarno Društvo: 53 members Jožica pro-

vided a brief history of the society and mentioned 73 mem-

bers  joined the Altar Society to date; however only 14 mem-

bers are able to assist with regular cleaning of the church.  

She explained that the group has a bond of friendship and all 

members are ready to help in any way they can.  Jozica 

closed with words of encouragement to the younger parish-

ioners in the hope that they would continue the work of the 

society. 

c. Katoliška Ženska Zveza:  98 members.  Heidy reported 

on all areas of parish involvement, including the annual ba-

zaar, Our Lady of God Counsel Mass, support for First Com-

munion and Confirmation candidates, pilgrimages to Mar-

mora and Baraga, sponsorship of Guadeloupe, Mass of Re-

membrance, visiting sick and elderly members.  She noted 

that in 2013 members provided funeral honour guards for 

Gospa Grebenc. 5 new members join our CWL family bring-

ing our current membership to a total of 98 members.  Heidy 

also provided a list of donations including $6,376.00 to St. 

Gregory’s. 

d. Catholic Girl’s Club: 19 members. Jessica Novak and –

Leah Skerl provided an encouraging report about the in-

crease in membership and the activities enjoyed by the 

group.  They stated that from its foundation in November 

2009 the group has grown from the three founding mem-

bers to a group of nineteen girls between the ages of ten 

and sixteen.  Their main focus is to assist children locally, 

nationally and internationally.  In 2013, they were able to 

assist multiple groups. Money raised from the spaghetti 

dinner went to the Emergency Community Assistance Pro-

gram for the Hamilton Red Cross Branch. The Girl’s Club 

assisted with the CWL bazaar by working the children’s cen-

tre. In the fall the girls also made rosary bracelets and since 

October is breast cancer awareness month $250 was donat-

ed to Breast Cancer Research. At the end of the year they 

collected toys and donated them to City Kidz. The report 

concluded with thanks to Father Drago, parents and parish-

ioners for all the support they receive.  Jessica and Leah en-

couraged all present to speak to children/grandchildren 

about joining the group. 

e. Kulturno Društvo 

- Slovenska Šola: 43 students registered.  Sandy outlined 

the goals of the school staffed by Darlene Kobe, Lori Mramor 

and Sandy Allen.  She also noted the involvement of Father 

Drago celebrating Mass with the students and preparing 

them for performances at Miklavž and Materinski Dan.  The 

major event in 2013 was a 2-week excursion to Slovenia in 

July. 17 students and 12 adults, including teachers, parents 

and chaperones went on the trip. The excursion began in 

Prekmurje and then progressed throughout Slovenia for the 

following 2 weeks, hitting all major points of interest, and 

ended at the Adriatic Coast. We had a final Mass at Rakovnik 

with Fr. Drago to close the excursion. Sandy thanked the 

parents of students for bringing their children to the Satur-

day classes and for instilling into the children a love for their 

Slovenian heritage. 

Tukaj imate zapisnik od lanskega občnega zbora, da se 
boste lažje spomnili o čem smo govorili. Preberite si! 
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-Pevski Zbori: Frank spoke about the ongoing commit-

ment of St. Gregory’s choir groups Majolka, mixed choir, 

women’s choir and English Choir. They enhance many cultur-

al celebrations and add to the beauty of the Mass. 

- Plesni Skupini: Soca -16 children registered. Jenny noted 

that the energy for this folklore group is high with many past 

members interested in having their children part of this cul-

tural organization. However, we are finding many children 

are part of other groups outside of the Slovenian community, 

predominantly sporting teams and their focus is on those 

activities. SOCA is trying to stay alive as much as possible, but 

without a steady commitment and a driving focus that a 

group like this is as important for the children and partly this 

community, this group will not be able sustain itself.  The 

children did not give any dance performances in 2013; how-

ever they will try and get together in late March to hopefully 

put something together for Slovenian Day here at St. Grego-

ry's. 

-Day Camp: 50 participants. Heidy reported another suc-

cessful week long Day camp. 

Children enjoyed an ice cream truck, hot dog day, buckets 

of water fun.  Special events and guest visits were organized 

each day, however, this year we had two spectacular events.  

One was a carnival style day – with a fabulous bouncy castle, 

a cotton candy machine and mini Olympic games.   This year, 

we had goats, baby cows, chickens, geese, ferrets, and even a 

Kangaroo visit us.  Our volunteers did a great job again at 

making this summer camp a success.  We had many graduat-

ed campers help out, and we were especially happy to see 

some grandchildren of long time parishioners come and vol-

unteer.  It is important to remember – without our volun-

teers, there is no way that we could run this week of fun for 

our kids.   

Heidy thanked the various societies who together with 

Slovenian Credit Union provided financial support. She noted 

that the number of participants indicates a strong Slovenian 

community. Plans are being made to hold the 14th Annual 

Day Camp this summer. 

f. Društvo Sv. Jožefa: 146 paid members. Jerry reported 

that the society met monthly with Active Management to 

discuss matters relating to the villa.  An increase was noted in 

the number of Slovenian residents.  He reported on the socie-

ty’s social events, weekly bingo and excursion to Octoberfest.  

He outlined participation in the Slovenski Dan celebrations, 

and in the bocce league.  Contributions from the society were 

made to visiting priests from Slovenia, St. Gregory’s Summer 

Camp, Slovenian Scholarship Foundation and the Bishop Bar-

agea Foundation.  Jerry noted the loss of long standing mem-

bers, Ivan Obal, Joze Yeric, Janez Hočevar, Ludvik Hull, Stefan 

Prsa, Ethel Simončič, Ivan Simončič and Tony DiTomassi dur-

ing the year. He thanked the executive and board members 

for their support and encouraged younger parishioners to 

become members. 

g. Gospodarsko Poročilo: Mirko outlined in detail the regu-

lar monthly, quarterly and annual maintenance completed. 

Much of this work is required to keep our facilities safe and 

sound. Major work completed were, the AC unit in the lower 

hall was replaced, the lower hall was painted, installation of 

new LED lights around the perimeter in the lower hall and 

new wall mount lights installed. 

h. Slovenian Scholarship Foundation: Karl spoke about the 

two events the host, a dinner dance in October and the up-

coming golf tournament in May.  The foundation has awarded 

over $100,000 in scholarships and bursaries to Slovenian 

youth attending university and college.  It is only through the 

support of the community that we can continue this mission. 

Posters were available as a reminder.  He encouraged 

parishioners to support the events, as this was a means of 

generating funds for the scholarships to be awarded. 

Following the reading of reports, Milan thanked all socie-

ties and parishioners for their help. 

h. Finančno Poročilo: prepared by Teresa Farbotko and 

read by Karl Ferko: 

Church income …………………$216,601.29 

Church expenses ………………...$238,055.74 

Net loss …………………………$21,454.45 

The church bank balance at Dec 31st 2012 stood at: $42,583.47 

Building Fund account balance as of Dec 31st. 2012:$33,203.14  

During 2012, special collections raised a total of…... $3,176.00 

Hall income………………………………... $36,133.40 

Operating expenses……………… ……….   $34,304.31 

Net profit…………………………………..   $ 1,829.09 

The hall bank balance at Dec 31st ,2012……….$11,972,35 

Hall Slo. Cr. Union Savings account Dec 31st. 2012:  $13,977.24 
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EASTER SUNDAY 

Response: This is the day the Lord has 
made; let us rejoice and be glad. 

First Reading Acts 10:34. 37-43 

Peter proclaims the death of Jesus as a prel-
ude to the resurrection. 

Second Reading Colossians 3:1-4  

We are now living a new life because of the 
resurrection of Jesus. 

or 1 Corinthians 5:6-8 

Through the sacrificial death of Jesus on the 
cross, we have become new dough, the 
“unleavened bread of sincerity and truth”. 

Gospel John 20:1-9 

Mary Magdalene, the first witness to the res-
urrection, found it hard to convince the 
apostles. It was only when Peter and John 
saw the empty tomb for themselves that 
they believed her words. 

“‘They have taken the Lord out of the tomb’ 
she said ‘and we don’t know where they have 

put him.’” 

Illustration 

Eva Schloss knew her future stepsister, Anne 

Frank, before the teenage girl died in Auschwitz 

concentration camp. As children, the two girls 

played together. After the war, Eva’s mother mar-

ried Anne’s widowed father, Otto Frank. Both fami-

lies had lost treasured family members in the Holo-

caust, like so many other Jewish families in that 

dark period of human history. 

During a radio interview years later, Eva, a 

former concert pianist, explained how, on Saturday 

nights before their arrest, the whole family would 

lie on the floor, in the dark, listening to the exquis-

ite music of Schubert’s “Trout” Quintet as their 

Profit from 2013 Parish Events: 

Pustovanje: $170.00, Spring Banquet: $6,528.00, Fall 

Banquet: $7085.41, Martinovanje: $676.22, Silvestro-

vanje: $ 1,673.53. Total events income: $16,133.16. 

Following the presentation of the financial report, Milan 

asked if there were any questions.  No questions were asked.  

____ moved and _____ seconded a motion to approve the 

financial statement.  All were in favour. 

               Kratka pavza 10 minutes 

5. New Business and Miscellaneous: 

Nomination of new Parish Council Members. – Heidy 

Novak nominated Sidonnia Poppa and Jenny Antolin nomi-

nated Matej Glavac who both agreed to stand as candidates.  

Both candidates accepted.   

___ motioned and ____ seconded a motion to aprove 

the two new council members. All were in favour. 

Miscellaneous comments re: volunteers and the need to 

have younger families involved 

It was brought up the we need to reach out to our 

younger families/parishioners and have them engaged. 

Many of the parishioners stated that it is nice to see younger 

faces on Church Council. Jenny Antolin said that our parish-

ioners need to reach out to their families and encourage 

them to participate. If we don’t have additional help we will 

burn out the members we have. 

Marianne Skerl spoke about how we need to work on 

this engagement and advised that she was willing to work 

with the Chruch council on a plan. It’s not only about engag-

ing volunteers but ensuring they are appreciated. 

6. Pastor’s Address:  Father Drago spoke about changes 

occurring in the parish, the tremendous amount of detail 

involved with the renovation project from both the financial 

and construction perspectives, and shared a report, read by 

Pamela, and prepared by Joe Prsa, which highlighted all the 

details.   

7. Closing Prayer and Meeting Adjournment: The meet-

ing concluded at 5:20pm with a prayer by Father Drago. 

8. Refreshments and light snack. 

Minutes submitted by Jenny Antolin 
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“preparation for sleep”. In decades to come, this 

music, and the memory of those unforgettable eve-

nings, would still bring her joy. Despite having lost 

so much, she explained that what she would like to 

pass on to the world was the message enshrined in 

Louis Armstrong’s song “What a Wonderful World”. 

Instead of learning bitterness, Eva had learned to 

appreciate life and its immeasurable capacity for all 

that is good. In seeing the horrors of the death 

camps, she saw life and learned to value things that 

perhaps would remain unnoticed by those who had 

not faced the ultimate in human brutality. She fin-

ished her radio interview by repeatedly saying, “It’s 

a wonderful world!” 

Gospel Teaching  

Mary Magdalene believed that she had lost 

everything when Jesus died. John’s Gospel tells us 

that, when Jesus died on Calvary, Mary Magdalene 

stood at the foot of the cross with Mary, the mother 

of Jesus, and John, the beloved disciple, as the dy-

ing Jesus entrusted his mother and John to each 

other. She witnessed at first hand the brutal death 

on the cross of one that she loved so much. 

We do not know why it was that Mary Magda-

lene went to the tomb alone on Easter Sunday 

morning. Was it that she and the other women had 

agreed to meet there? Was it that she wanted to be 

alone for a while? Did she, perhaps, want to spare 

Jesus’ mother the agony of seeing her son’s body 

before it was completely prepared for burial? On the 

day of his death, those preparations had been inter-

rupted by the onset of the sabbath.  

Mary’s journey was solitary but also risky. 

Guards protected the tomb lest any of Jesus’ disci-

ples tried to remove his body. They were rough 

men; and she was a solitary woman. The soldiers 

might or might not allow her access. In those days, 

as now, in so many places, a woman had little sta-

tus. Mary Magdalene was the first witness of the 

resurrection. Yet her unexpected news, so beyond 

the imagining of any of the apostles, had less credi-

bility in the society of her day precisely because it 

was reported by a woman. Peter and John wanted 

to verify her story for themselves. It was only when 

they entered the tomb of Jesus that they realised 

the truth of the resurrection. 

Application 

Jesus allowed women to be the heralds of the 

good news of the resurrection. Eva Schloss, an 

Auschwitz survivor, could proclaim that “It’s a won-

derful world” in spite of all she had seen and experi-

enced. Mary Magdalene, an eyewitness to the hor-

rors of Jesus’ sufferings and death, also helped in his 

removal from the cross and the preparation of his 

body for burial. She witnessed his death but was 

considered less trustworthy when she tried to tell 

the apostles of the empty tomb. How did she feel 

when Peter and John ran to see the truth for them-

selves? What was her reaction when they returned 

to the Upper Room to report that the situation was 

exactly as she had said? 

Eva Schloss discovered the meaning and beau-

ty of life through the appalling suffering of Ausch-

witz. So too, Mary Magdalene and the apostles 

found that the death of Jesus would transform their 

own lives. Eva Schloss and Mary Magdalene both 

testified to a reality that others would find hard to 

believe. The resurrection is something far beyond 

normal expectations. Yet it is also an everyday 

event. We all know someone who has risen above 

hardship. Perhaps resurrection is part of my own 

life. Just as Calvary made Easter Sunday possible, so 

life’s challenges can be the doorway to new hope 

and meaning. Easter Sunday, the day of resurrec-

tion, happens every day if we have the open eyes 

and heart to see it. Happy Easter!  
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O BVESTI LA  -  ANNOUNCEMENTS  
PEVSKI ZBOR - VAJE 

Hvala pevcem, organistu 

Carlu in dirigentu Johnu za 

sodelovanje pri bogoslužju Velikega tedna. Ta 

teden ne bo pevskih vaj - bodo kratke 

počitnice za pevce. Nalednje vaje bodo v 

četrtek 16. aprila po večerni maši. Pripravili se 

bomo za 26. april, ko bo Spomladanski 

banket. Takrat bo med nami škof Tonnos in 

bo sveta maša samo ob 10:00h dopoldne. 

DOGODKI V BLIŽNJI PRIHODNOSTI 

 5. april: Velika noč - redne nedeljske maše - 

pri prvi maši vstajenjska procesija 

 12. april: Občni zbor ob 3:00 p.m. 

 19. april- sobota: Bled - Banket in koncert 

Ota Pestnerja 

 26. april: Spomladanski banket: maša bo 

samo ob 10:00 a.m.: Mašo vodi škof v 

pokoju Anthony F. Tonnos. 

 3. MAJ:  Sava - maša ob 12h, London-St. 

John the Divine- maša ob 4:00 p.m. 

 10. maj: Materinski dan - Mother's Day - 

maša ob 10:00 a.m., 12:00 kosilo v dvorani - 

nato nastop otrok Slovenske šole 

 31. maj-nedelja: Prvo sveto obhajilo - sveta 

maša bo samo ob 10:00 a.m. 

OBČNI ZBOR: 12. APRIL OB 3:00 P.M. 

Naslednjo nedeljo, 12. aprila ob 3:00 
popoldne imamo župnijski letni občni zbor.  

Zelo pomembno je, da se tega srečanja 
udeležite, saj s tem pokažete, da želite biti 
dejavni člani župnijske skupnosti. Za župnijo 
nista odgovorna samo župnik in župnijski 
svet, ampak vsi člani župnijske skupnosti. Na 
srečanju boste slišali poročila posameznih 

društev in skupin, ki delujejo v naši župniji. 
Sledi finančno poročilo in seveda pogovor. 

Na srečanju se moramo dogovoriti za 
najbolj primeren čas Občnega zbora za 
naslednje leto, o načrtih za prihodnost naše 
župnije, izbrati je potrebno nove člane za 
Župnijski pastoralni svet. Če ste pripravljeni, 
da za nekaj časa sodelujete v župnijskem 
svetu, ali mislite, da poznate koga, ki bi bil 
pripravljen, ga prosim povabite in predlagajte. 

Samo s sodelovanjem vseh bomo ohranjali 
našo župnijo živo in dejavno in jo ohranili za 
naše prihodnje rodove. 

DIVINE MERCY APOSTOLATE OF CANADA 

Divine Mercy Apostolate of Canada will 

celebrate The Feast of the Divine Mercy at Our 

Lady of Lourdes Parish 416 Mohawk Road 

East, Hamilton, ON L8V 2H7 on April 12, 2015 

at 2:00 p.m. Sacrament of Reconciliation, at 

3:00 p.m. Chaplet and Rosary, at 4:00 p.m. Holy 

Mass 

SPOMLADANSKI BANKET 

 Naš SPOMLADANSKI BANKET bo letos v  
nedeljo, 26. aprila. Na ta dan bo samo ena 
maša, ob 10:00 dopoldne, nato se bomo 
opoldne zbrali na kosilu.  

Za sveto mašo smo povabili škofa v pokoju, 
Anthony F. Tonnosa. Povabili smo ga že za 
jesensko 50 letnico, pa zaradi bolezni ni mogel 
priti. Sedaj se počuti boljše in je obljubil, da 
pride in bo stal bo tudi pri kosilu. 

CARDINAL NEWMAN CATHOLIC SECONDARY 
SCHOOL  

This year Cardinal Newman Catholic 
Secondary School is celebrating its 40th 
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SVETE MAŠE - MASS TIMES: Ponedeljek/Monday – Petek/Friday: 7:00 P.M. Sobota/Saturday: 8:00 A.M. – slovenska / in 
Slovenian 5:30 P.M. – slovenska / in Slovenian - Nedelja/Sunday: 9:30 A.M. – slovenska / in Slovenian - 11:00 A.M. – 
angleška / in English KRSTI / BAPTISMS: Po dogovoru, prijava 1 mesec prej. - For an app’t, call one month before. 
POROKE / MARRIAGE: Prijava eno leto prej. / For an app’t, call one year before the wedding date. SPOVED / 
CONFESSIONS: Vsak prvi petek ob 6:00 P.M. / First Friday of the month 6-7:00 P.M. (or by appointment) BOLNIKI - 
Sporočite, če je kdo bolan ali v bolnišnici, da ga obiščemo. You are welcome to call for a personal conversation (person 
counselling) with your priest – please call during business hours for an appointment. Tel: 905-561-5971.  

DON BOSCO  

Anniversary.  To mark the occasion, the school 
is planning a special celebration and all 
former Cardinal Newman students are invited 
back.  Activities and events will take place on 
Friday May 29th, Saturday May 30th and 
Sunday May 31st.   

The celebration will feature something for 
everyone.  Tickets are available from the main 
office at the school.  

For more information, please visit: 
cn.hwcdsb.ca/school/alumni/ or connect with 
us on Facebook by searching John Henry 
Newman.  

DAROVI  

Za misjionarja Pedra Opeka je darovala 
Angela Kobe $100 in Helena Kwasniewska $40 
in $100 US. - Hvala vsem za vaše darove. 

Tisti, ki še niste opazili, na oglasni deski si 
lahko pogledate, če vas zanima, koliko ste 
darovali pri nedeljskih nabirkah. 

DUHOVNA OBNOVA 

Pred cvetno nedeljo smo imeli duhovno 
obnovo in pripravo na Veliko noč. Letos sta 
nam za spovedovanje pomagali naši sosedje, 
duhovniki lazaristi iz Toronta. V četrtek sta bila 
za spoved g. Ivan Plazar in g. Jakob Barle. 
Gospod Jakob je nato tudi vodil sveto mašo in 
nas spodbudil z duhovnim nagovorom. V 
petek zvečer pa je prišel g. Antonio Burja in je 
spovedoval, nato pa še vodil sveto mašo in 
med mašo v homiliji nadrobil veliko 
spodbudnih misli za osebno pripravo na 
veliko noč. - Hvala vsem, ki so pripomogli, da 
smo imeli priložnost za to bogato pripravo. 

POKOJNI 

V Sloveniji je umrl Štefan Stanko, brat naše 
faranke Olge Hanc. Na dan njegovega 
pogreba, t.j. V torek 31. marca, smo v naši 
cerkvi darovali sveto mašo, za pokoj njegove 
duše.  

V Sloveniji je umrla tudi Anica Lovšin. 
Zadnjo bomo sveto mašo darovali v torek 
zvečer, 7 aprila. 

Iskreno sožalje vsem sorodnikom ob izgubi 
najbližjih. 
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SVETE MAŠE - MASSES Od 05. 4. 2015 

Do 12. 4. 2015 

NEDELJA - SUNDAY 

6. VELIKA NOČ - EASTER  

5. APRIL 

Vincencij, duhovnik 

 

† 

†† 

†† 

za žive in rajne župljane 

Jože Pust 

Janko in Tončka Demšar 

Frank in Vera Staniša 

9:30 A.M. 

 

 

11:00 A.M. 

 

Družina Pust 

Družina Pust 

Sin Frank z družino 

PONEDELJEK 
MONDAY 
6. APRIL 

Velikonočni 
ponedeljk 

† 

†† 

† 

†† 

† 

†† 

Frank Lukšič 

Pokojni Ramuš in Peternel 

Ivan Sobočan 

Ignac in Marija Žalik 

Jakob Šveko, obl. 

Jože in Marija Zelko, obl. 

9:30 A.M. 

 

 

 

 

 

Sestra z družino 

Sonja Peternel 

Žena Cecilija 

Hči Cecilija Sobočan 

Žena in otroci 

Roze in Jože Kolenko 

TOREK - TUESDAY 
7. APRIL 

Herman, redovnik 

†† 

† 

† 

Alojz, Jela, Tjaša 
Štefan Gonza 
Anica Lovšin 

7:00 P.M. 
 
 

Manja erzetič 
Manja erzetič 
Helen Forbs and Family 

SREDA - WEDNESDAY 

8. APRIL 

Julija, redovnica 

† 

† 

† 

† 

Edi Kovačič 

Tomaž Langenfus, obl. 

Jože Grebenc 

Ana Dobovc 

7:00 P.M. 

 

 

 

Milka Kastelic z družino 

Mama Sonja Langenfus 

Lojze Grebenc 

Lojze Grebenc 

ČETRTEK - THURSDAY 

9. APRIL 

Hugo, škof 

†† 

† 
Pokojni iz družine Zelko 

Anton Šverko 

7:00 P.M. 

 

Matilda Bratuž 

Društvo sv. Jožefa 

PETEK - FRIDAY 
10. APRIL 
Ezekiel, prerok 

†† 

† 
Darinka in starši Zorko 

Franc Lukaš 

7:00 P.M. 

 

Matilda Bratuž 

Amalija Štadler z družino 

SOBOTA 

SATURDAY 

11. APRIL 

Stanislav, škof 

†† 
† 
† 
† 
† 
† 

Ivanka in Janez 
Elizabeth Ferko, obl. 
Frank Gimpelj 
Tomaž Grebenc 
Štefan Gonza 
Tone Krpič 

8:00 A.M. 
5:30 P.M. 

 
 
 
 

Hči Jožica Novak z družino 
Mož Toni in otroci 
Žena z družino 
Francka Cestnik z družino 
Družina Šemen 
Anica Kodrič 

DIVINE MERCY SUNDAY 

2. VELIKONOČNA - BELA  

12. APRIL 

Nedelja božjega 

usmiljenja 

 

† 

† 

za žive in rajne župljane 

Carmela Jakovčič 

Sidonia Drvarič 

ŽUPNIJSKI LETNI OBČNI ZBOR 

9:30 A.M. 

 

11:00 A.M. 

3:00 P.M. 

 

Marija Berkovič z družino 

Joe in Kathy Prša 

Zgornja dvorana 


